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EL PRENDE MUNDIAL DE BATALLA 


"OS ejércitos aliados de liberación marchan so- 
Aa bre una población italiana; un buque trans- 
porte japonés que ha sido bombardeado se hunde 
| en una ensenada isleña del suroeste del 
ífico; una refinería de gasolina arde en el cora- 
m de Alemania; en el agua flota una mancha de 
aceite indicando que se ha echado a pique un sub- 
marino en el Atlántico septentrional; én numerosos 
frentes que se extienden por todo el mundo, el Eje 
está experimentando cada vez más duro el impacto 
de las armas y tropas aliadas, de los buques, aero- 
llanos, tanques y cañones que se acumularon du- 


Ñ 


rante los terribles meses en que el enemigo avan- 
zaba al parecer en fácil triunfo. Ahora, los fascis- 
tas han visto que los conflictos iniciados por sus 
injustificados ataques se han ido prolongando ina- 
cabablemente hasta que, por vez primera, unas 
fuerzas del Eje han de luchar en su propio terri- 
torio nacional. Los nazis han aprendido por fin que 
su “muralla europea” de fortalezas costeñas no 
puede salvaguardar el Ruhr; y que sus flotillas de 
submarinos no pueden dominar en los mares. Los 
japoneses han experimentado reveses aun más 


amargos. La iniciación de ofensivas, tanto en el 


LOS ALIADOS TOMAN LA INICIATIVA EN LOS TEATROS DE OPERACIONES 


Pacifico como en el Mediterráneo, requirió enormes 
concentraciones de buques, aeroplanos y tropas; 
se dice que en los desembarcos de Sicilia solamente, 
se utilizaron unos 2.000 buques. A medida que pro- 
sigue la lucha, los aliados deben prepararse a reci- 
bir noticias de graves pérdidas y muchas bajas. 
Están organizando nuevas y numerosas fuerzas 
para hacer frente a las demandas de la ofensiva 
mundial, en tierra, en el mar y en el aire. El poder 
aéreo fué el que preparó el camino para la in- 
vasión de Sicilia. Los fascistas, quienes en cierta 
ocasión oyeron a Mussolini declarar que “la guerra 


66 ÑN estos momentos, las fuerzas armadas de los Estados 

Unidos, la Gran Bretaña y el Canadá, bajo el mando 
del general Eisenhower y su lugarteniente el general Alexander, 
han llevado la guerra al interior del territorio de vuestro país. 
Y ello es resultado directo del vergonzoso gobierno a que os ha 
sujetado Mussolini con su régimen fascista.” 

“Mussolini os llevó a esta guerra como satélites de un brutal 
destructor de pueblos y de libertades.” 

“Mussolini os envolvió en una guerra la cual él creía Hitler 
había ya ganado. A pesar de lo muy expuesta que está Italia a 
ataques por mar y aire, vuestros dirigentes fascistas enviaron a 
vuestros hijos, vuestros buques y vuestra aviación a campos de 
batalla lejanos, para ayudar a Alemania en su intento de con- 
quistar a Inglaterra, a Rusia y al mundo entero.” 

“Esta liga con las tramas de la Alemania dominada por los 
nazis es indigna de las antiguas tradiciones de libertad y cul- 
tura que han existido en Italia, a las que tanto deben los 
pueblos de América y la Gran Bretaña.” 

“Vuestros soldados han luchado, no precisamente por los 
intereses de Italia, sino que por la Alemania nazi. Han peleado 
con coraje; pero los alemanes los han traicionado y abandonado 
en el frente ruso y en todos los campos de batalla del Africa, 
desde El Alamein hasta el Cabo Bon.” 

“Hoy se han frustado las esperanzas de conquista de Ale- 
mania en todos los frentes. Sobre los cielos de Italia vuelan 
poderosas armadas aéreas pertenecientes a los Estados Unidos 
y ala Gran Bretaña. Las costas de Italia se ven constantemente 
amenazadas por el más grande cúmulo de navíos norteameri- 
canos e ingleses que se haya concentrado jamás en el Medi- 
terráneo.” 

“Las fuerzas que hoy luchan contra vosotros han dado pala- 
bra de destruir el poder militar de la Alemania nazi; poderío 


MENSAJE DEL PRESIDENTE ROOSEVELT Y EL PRIMER MINISTRO CHURCHILL AL PUEBLO ITALIANO 


que ha sido empleado despiadadamente con objeto de imponer 
el avasallamiento, la destrucción y la muerte sobre todos los que 
rehusan reconocer a los alemanes como raza superior.” 

“La única esperanza que le queda a Italia de sobrevivir 
descansa en su capitulación ante el poderío abrumador de las 
fuerzas militares de las Naciones Unidas.” 

“Si continuáis tolerando el régimen fascista que sirve el 
poder maligno de los nazis, tendréis que sufrir las consecuencias 
que os traerá vuestra propia elección. Nosotros no sentimos 
satisfacción alguna en invadir el suelo italiano y en llevar al 
pueblo italiano la trágica devastación de la guerra. Estamos, 
no obstante, determinados a destruir a los falsos líderes y a 
sus doctrinas, las cuales han sido causa de que Italia se en- 
cuentre actualmente en las condiciones en que se halla.” 

“Cada momento que resistís las fuerzas combinadas de las 
Naciones Unidas — cada gota de sangre que sacrificáis — servi- 
rán únicamente un sólo propósito: brindar a los líderes fascistas 
y nazistas un poco más de tiempo para escapar de las inevitables 
consecuencias de sus propios crímenes.” 

“La Alemania nazi y vuestros propios líderes falsos y co- 
rruptos han traicionado todos vuestros intereses y todas vues- 
tras tradiciones; sólo mediante la repudiación de ambos podrá 
aspirar una Italia reconstituída a ocupar su merecido lugar en 
la familia de las naciones europeas.” 

“Ha llegado la hora de que vosotros, el pueblo italiano, 
miréis por vuestro propio decoro, vuestros propios intereses 
y vuestro propio deseo de restaurar la dienidad nacional, la 
seguridad y la paz. Ha llegado la hora en que tenéis que decidir 
si los italianos han de morir por Mussolini y Hitler... o 
vivir para Italia y para la civilización.” 

(Firmado) FRANKLIN D. ROOSEVELT 
WINSTON CHURCHILL 
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Soldados del Séptimo Cuerpo de Ejército de E.U qu con sus armas preparadas, se lazan al agua en una Aleja de Sicilia, rotegidos por los cañones de fas crucero; 


desde el aire se debe desarrollar de tal manera que 
desorganice las posiciones enemigas, que se ad- 
quiera supremacía en el aire, y que se quebrante la 
moral del pueblo,” y quienes en otra ocasión leyeron 
el informe de Vittorio Mussolini (su hijo) diciendo 
que el bombardeo de los indígenas etiopes era 
“sumamente divertido,” han visto sus principa- 
les instalaciones de defensa bombardeadas día tras 
día en incursiones aéreas de precisión realizadas 
por las Fuerzas Aéreas norteamericanas e inglesas, 
Las instalaciones portuarias y los buques anclados 
en Palermo, Trapani y Marsala, fueron bombar- 
deados una y otra vez. Á medida que se acercaba 
el día de los desembarcos, los aviones de caza, de 
bombardeo y de caza y bombardeo a la vez, eran 
enviados en bandadas para atacar las estaciones 
radiotelegráficas, los cuarteles, los, puentes, los tú- 
neles, las centrales de energía eléctrica y los aeró- 
dromos. Todas las bombas iban dirigidas a objeti- 
vos militares determinados. 

En el Ruhr, donde los nazis han concentrado su 
industria pesada, casi todos los núcleos vitales para 
la guerra han sido sometidos a duros ataques aéreos 
por parte de los aliados. Las fotografías tomadas 
desde el aire muestran que, por ejemplo, en la ciu- 
dad “de Essen, 53 talleres Krupp han sido alcanza- 
dos, y la reparación de sólo los techos de estos edi- 
ficios representa 20 millones de horas-hombre de 
trabajo. En la región del Rubhr, las instalaciones 
siderúrgicas, las explanadas de las estaciones fe- 
rroviarias, las fábricas de productos químicos, las 
fábricas de motores y las instalaciones donde se 
producen sintéticamente el caucho y la gasolina, 
han sido los objetivos primordiales. En un solo 
mes, los aviones de bombardeo nocturno de las 
Fuerzas Aéreas inglesas arrojaron 15.000 toneladas 
de bombas en trece incursiones efectuadas sobre 
ciudades alemanas. Los ataques se concentraron en 
los objetivos industriales de núcleos vitales para 
la guerra tales como Duesseldorf, Oberhausen, Kre- 
feld, Wuppertal y Colonia. Una formación de avio- 
nes de bombardeo ingleses penetró en el interior 
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de la Alemania meridional para atacar los talleres 
donde se fabrican radiodetectores, en Friedrichs- 
hatfen. Todos los edificios principales de la fábrica 
fueron alcanzados. 

En el mismo mes, otras incursiones efectuadas 
con el propósito de debilitar considerablemente el 
esfuerzo bélico alemán al reducir la producción de 
artículos esenciales tales como motores eléctricos, 
torpedos, y caucho sintético, se llevaron a cabo por 
formaciones cerradas de Fortalezas Volantes de los 
Estados Unidos que se aventuraron muy adentro 
del territorio enemigo, en pleno día, para hacer 
bombardeos de gran precisión. Una gran formación 
de Fortalezas Volantes, sin escolta, penetró las fuer- 
tes defensas del Ruhr en un feliz ataque sobre la 
fábrica de caucho sintético de Huels, la cual ha- 
bía proporcionado grandes cantidades de caucho 
“buna” al enemigo. Estos bombardeos han sido cos- 
tosos. En un año de operaciones, las Fuerzas Aéreas 
de los Estados Unidos que operan desde bases in- 
glesas han perdido 293 aviones. Pero les cabe el 
honor de haber derribado 1.172 aviones del Eje y 
ocasionado daños importantes a las industrias de 
guerra alemanas. 

La creciente pujanza aérea de los aliados ha con- 
tribuído también a que hayan disminuído conside- 
rablemente los riesgos de los movimientos de tropas 
y pertrechos a través del Atlántico. Los aviones que 
operan desde bases terrestres, y los que llevan los 
portaaviones de escolta, han aumentado grandemen- 
te la eficacia de las fuerzas navales de superficie 
que protegen los convoyes de las Naciones Unidas. 
La combinación de aviones y buques de escolta pe- 
leó y ganó en mayo último una prolongada batalla 
contra los submarinos, hundiendo treinta sumergi- 
bles enemigos. Durante el mes de mayo sólo se 
perdieron unos pocos buques mercantes, y en el 
mes de junio las pérdidas fueron menores que en 
ningún mes anterior. Mientras tanto, los astilleros 
de las naciones aliadas produjeron nuevos buques, 
cuyo total de toneladas fué de siete a diez veces 
mayor que todas las pérdidas del mes de junio. 


Estos buques entraron inmediatamente a presta 
servicio, transportando hombres y aprovisionamiet 
tos de necesidad urgente para los frentes de batalle 

Así mismo, el poder aéreo contribuyó a la dec: 
sión de los jefes aliados de emprender su ofensiv 
en el sudoeste del Pacífico; los embates contra € 
Japón en un frente de 646 millas marítimas qu 
se extiende desde las islas Salomón hasta Nuev 
Guinea. | 

Cuando se inició el nuevo avance en el sudoest 
del Pacífico, los Estados Unidos poseían la ventaj 
de disponer de líneas seguras de comunicacióne 
marítimas. La guarnición de Guadalcanal habi 
sido reforzada sin impedimento importante po 
parte del enemigo. Los encuentros navales prelim 
nares alrededor de las islas de Rendova y Nuev 
Georgia fueron ganados por los navíos nortea dl 
canos. Durante-un combate anterior con crucero 
y destructores japoneses en la zona del golfo d 
Kula, que está cerca de la costa de Nueva Georgi 
resultaron destruídos o averiados diez navíos jap 
neses, mientras que los Estados Unidos perdiero 
únicamente un crucero y un destructor, ; 

Hacia el nordeste, en la tierra firme del con 
nente asiático, tanto las Fuerzas Aéreas chinas: 
mo las norteamericanas habían sido reforzadas. y 
la ayuda de aviones de bombardeo y de caza, 
tropas chinas rechazaron una fuerte arremetida 
ponesa a lo largo del río Yangtze y en direcci 
hacia el oeste, a fines de mayo y principios de jun 
infligiendo unas 30.000 bajas al enemigo. 3 

En el Pacífico septentrional, las tropas norteame 
ricanas consolidaron sus posiciones en la isla d 
Attú y otras de la cadena de las Aleutas. En mi 
dio de las congeladas ciénagas y a pesar del hiel 
y la nieve persistente en estas islas que se extier 
den hacía el oeste desde las bases principales d 
Alaska, las tropas de ingenieros han despejado un 
serie de puestos aéreos avanzados para el Ejércit 
y la Marina, los cuales han aumentado consider: 
blemente el poder de ataque de las fuerzas que s 
hallan en este teatro de operaciones del Pacífici 


MENSAJE DE ROOSEVELT A SU SANTIDAD 


El Presidente Roosevelt envió el 
siguiente mensaje al Papa Pío XII 
con motivo del desembarco de tro- 
pas aliadas en Sicilia: “Cuando el 
presente mensaje llegue a manos 
de Su Santidad, habrán desembar- 
cado en suelo italiano fuertes con- 


tingentes de tropas norteamerica- 
nas e inglesas. La misión que llevan 


nuestros soldados es la de librar a 
Italia del fascismo y de sus tristes 
símbolos, arrojando, a la par, a los 
opresores nazis que actualmente 
infestan su suelo. Considero mi deber volver a asegurar que 
el respeto a las creencias religiosas y a la libertad de 


El Presidente Roosevelt 


cultos, son fundamentales a nuestras ideas. Haremos todo 
cuanto esté en nuestro poder por que las iglesias e institu- 
ciones religiosas escapen a la devastación en lo empeñado 
de la lucha. Durante el curso de las operaciones militares 


se reconocerá el estado neutral de la 
Ciudad del Vaticano y los dominios 
de Su Santidad. Yo aguardo con an- 
helo, al igual que Vuestra Santidad, 
la llegada del claro día en que la 
paz de Dios vuelva a renacer en el 
mundo. Abrigamos la convicción de 
que esto no será posible hasta que 
las fuerzas del mal, que actualmente 
sojuzgan extensas regiones de Eu- 
ropa y del Asia, hayan sido aniqui- 
ladas por completo. En aquel 
mismo día orientaremos nuestras 
energías dedicadas ahora a los tristes deberes de la guerra, 
hacia las fructíferas labores de la reconstrucción. Al igual 
que las demás naciones y fuerzas que están imbuídas con 
un espíritu de buena voluntad hacia todos los hombres y 
con la ayuda del Todopoderoso, pondremos cuerpo y alma 


Su Santidad Pío XII 


en la difícil tarea de edificar una paz justa y duradera.” 


¡ados aliados de infantería marchan por el ess de una ciudad del Norte de Africa y suben a bordo de Jen barcazas para cruzar el estrecho de Sicilia 


Un grupo de soldados norteamericanos, ingleses y franceses, celebrando ¡ubilosamente la victoria de 
Africa, en manifestación espontánea por las calles de Túnez. Un norteamericano lleva la bandera francesa 
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El Rey Jorge de Inglaterra (a la derecha), acompañado por el Tte. General Mark Clark, pasa revista 
a la Guardia de Honor durante su visita al cuartel general norteamericano en el Norte de Africa 


(Continuación) 0 
Estamos realizando un esfuerzo importante en el Pacifi 
— ha dicho el Secretario de la Marina de los Estados Ús 
dos, señor Frank Knox. Este esfuerzo irá aumentando 
intensificándose grandemente a medida que pase el tiemj 
El Gral. de División Claire Chennault, comandante de ] 
Fuerzas Aéreas de los Estados Unidos en la China, indi 
una dirección que habría de tomar la ofensiva, en una aloc 
ción a sus aviadores, diciendo — Durante el próximo a 
volaréis muchas veces sobre el propio Japón. 

En todos los frentes se han realizado grandes progres 
desde los sombríos días de 1941 y comienzos de 1942, Í 
rusos han causado grandes daños y pérdidas al enemigo, ] 
aliados han conquistado el dominio de la costa meridior 
del Mediterráneo, la amenaza submarina ha disminuí 
grandemente, los japoneses han sido rechazados en el E 
cífico. Pero todavía quedan muchas cruentas batallas q 
pelear, y los jefes aliados advierten que deben continuar | 
preparativos. El General George C. Marshall, Jefe del Esta 
Mayor Central del Ejército de los Estados Unidos, hace 
siguiente análisis de la situación: 

Hemos pasado ya por el período de adolescencia milit 
nuestros despliegues iniciales se han ultimado y se han c: 
solidado las líneas de comunicación. La producción 
erandes cantidades, tanto en soldados como en material, 
encuentra ahora en susapogeo, la superioridad inicial « 
enemigo en tropas y cañones, y en buques y aviones, ha si 
rebasada. Hemos tomado la iniciativa, que es un fac 
supremo en la guerra. Los dos años pasados de prepa 
tivos han constituído un período de prueba, especialmez 
lo penoso de los continuos éxitos alemanes y japone: 
mientras nos afanábamos por hacer frente a la oleada 
pujanza que ellos han acumulado minuciosamente durar 
los diez últimos años. La pauta para la victoria es bi 
clara: si nosotros hubiéramos preparado el escenario, 
hubiéramos logrado una imagen más perfilada que la of 
cida por la batalla de Túnez. Allí tuvimos: 

Un ejemplo perfecto del mundo coordinado para la act 
ción aliada; un conjunto de abrumador poder militar, aér 
terrestre y naval; el efecto fulminante de la hábil apli 
ción de tal poder. A propósito de esto, los productos 
cundarios de aquella batalla están demostrando tener 
importancia enorme. Se ha producido un renacimiento | 
ejército francés, dotado de una pujanza combatiente € 
constituye espléndido ejemplo de valentía y de agresivid 

De dos cosas hemos de precavernos: de que no exista 
visión alguna entre las naciones aliadas; y de que no hi 
ningún relajamiento en nuestros importantes preparativ 


Unos cuantos de los 2.000 barcos que formaron el "puente de buques" de Túnez a Sicilia, la flota invasora más grande que jamás se hubiera reunido. Muchos de los barcos hi 
ron varios viajes durante los primeros días del ataque, regresando a sus bases de Africa para recoger nuevos cargos de tropas y equipo que llevar a las playas de Sic 
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Ina baja de los combates de Attú; la pierna destrozada por la metralla la entablillan en la sala de operaciones del buque transporte que hace la evacuación 


e? 
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as nueve banderas japonesas, pintadas en su avión, muestran que el Tte. Stanley Una baja de AHú, que sufre de heridas y de congelación de las piernas, es evacuada 
lefjasa es un as de la aviación naval. El número es alto para un piloto de portaaviones a un puesto avanzado, el frío resultó ser mucho peor enemigo que los soldados japoneses 
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La calle principal de New City, estado de Nueva York, está forma 
de pueblos por todos los Estados Unidos. Abajo: Los miembros de la Junta de Racionamiento, quienes trabajan 


gratuitamente para procurar la distribución equitativa de gasolina, víveres, calzado y demás artículos escasos, con 
arreglo a las disposiciones del gobierno. De izquierda a derecha, son los señores: W. E. DeBevoise, importador de 
té Hermann lIrion, exfabricante de pianos: y Walter Bollman, negociante en maderas, carbón y piensos 


Un 


NAMIENT 


N un antiguo edificio para almacén, en 
calle principal de New City, estado de Nue 
York, se halla una de las 18.000 oficinas loca: 
de racionamiento que se han establecido en | 
Estados Unidos para administrar el programa pá 
restringir el consumo de muchos artículos, por p 
te de la población civil, a fin de satisfacer las « 
mandas de los soldados que se hallan en los fren: 
de combate. 

La oficina de New City recibe las solicitudes 
expide los libros de racionamiento mediante | 
cuales, la gente del pueblo y de las comarcas € 
cundantes obtienen su participación equitativa. 
carnes, grasas, aceites, queso, pescado en conser 
alimentos preparados, petróleo combustible, ga 
lina-calzado y demás artículos que están sujetos 
racionamiento. Mantiene informados a los detal! 
tas y a las amas de casa acerca de los cambios Q 
se ordenan en las disposiciones de racionamié 
con objeto de acomodarse a las circunstancias 
cuanto a la producción y las mumerosas e imp 
vistas necesidades de los ejércitos aliados y de 
población civil. 

El despacho diario de la oficina de New City 
lMevan a cabo tres empleados con sueldo y var 
ayudantes voluntarios. Todas las cuestiones que 
están previstas en las disposiciones generales 
resuelve la Junta de Racionamiento; una comis 
que se compone de tres ciudadanos promineni 
quienes rinden sus servicios gratuitamente. ] 
miembros de esta junta, son: Hermann lrion, y 
sidente, exfabricante de pianos; W. E. DeBevo 
importador de té; y Walter Bollman, negocia 
en carbón, maderas y piensos. 

Estos tres hombres dedican gran parte de 
tiempo a sus labores en la oficina de racionamiel 
y es raro que durante las horas laborables no € 
por lo menos uno de ellos presente en la ofic 
referida. El Sr. lIrion, quien se retiró hace va 
años de su puesto de vicepresidente de una € 
panñía constructora de pianos, permanece en la 
cina la mayor parte del tiempo. El Sr. Bolln 
quien conoce a la mayoría de los labradores 
vecindario siempre se halla a la mano para dec 
asuntos agrícolas. En un día de los clásicos, 
junta despachó las solicitudes siguientes: 

La ración de gasolina hubo de reducirse por 
todos los buqúes tanques disponibles estaban tri 
portando gasolina para las fuerzas armadas. € 
dueño de automóvil sólo podría disponer de : 
litros a la semana, salvo si estuviera empleado 
algún trabajo de guerra o en alguna actividad € 
vital. La mayoría de los médicos de la municip 
dad habían sido llamados a prestar servicio er 
Ejército o en la Marina, y el Dr. Mathew del La 
tuvo que cuidar de muchos más pacientes que 4 
riormente. Tenía que utilizar su coche de conti 
para acudir a las llamadas de los enfermos. 
junta le concedió gasolina suficiente para po 
trasladarse a las casas de su numerosos pacien 

El labrador Edward Goebel manifestó a la ju 
que tenía que disponer de gasolina suficiente p 
el tractor que emplea como motor de su mo 
triturador de piensos. Dijo que estaba cebando 
novillos para llevarlos al matadero, y que su a) 
visionamiento de grano de maíz molido iba e 
seando. El Sr. Bollman, que conocía la situa 
del labrador, recomendó que se le diera dere 
a más gasolina para moler el pienso, y la ju 
aprobó su propuesta. 

Otro labrador, Tom Goebel, se había qued 
sin petróleo combustible y los conejillos de In 
que criaba para investigaciones de laboratorio 
los hospitales se hallaban en peligro de morir 


"—*DEEICE DE PRI 


La oficina de la Junta de Racionamiento de New City, una de las 18.000 juntas locales de racionamiento que hay en los Estados Unidos, está instalada en un almacén. El per- 
sonal lo integran tres escribientes con sueldo y varios voluntarios. La Junta de Racionamiento de New City sirve también al cercano pueblo de Clarkstown, según se indica en el letrero 


Hee 


dl e 


El Presidente de la Junta, Hermann Irion, quien fabricaba Aun cuando New City es una municipalidad agrícola, las reglas aplicables al racionamiento de los víve- 
pianos antes de retirarse de los negocios hace años, trabaja res son tan rígidas como en cualquier otra parte. En la fotografía de arriba, el Sr. Eberling, quien ayuda a 
ahora con más ahinco que nunca en su vida. Después de pa- su hijo Christie en el despacho de la tienda de comestibles, explica el mecanismo del racionamiento a un 


sar el día en la oficina, suele llevarse trabajo a su casa hombre del pueblo que desea una libra de café, pero tendrá que esperar otra semana, según lo estipula la ley 
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La gasolina, el petróleo combustible, el calzado 


, la carne, la mantequilla, el queso, las conservas y otros artículos, están racionados a fin de que el Ejército y la Marine 
dispongan de combustible, víveres y aprovisionamientos para luchar en muchos frentes. Una de las primordiales misiones de la junta es explicar los cambios a la gente del pueble 


Tom Goebel cría conejillos de Indias para las investigaciones de laboratorio en los En New City nadi 
hospitales. Durante el riguroso invierno, sus conejillos estuvieron en peligro de morir de 
frío. La junta acordó que se le debía conceder una ración de combustible mayor de 


la ordinaria para los amos de casa, porque su negocio era esencial para la guerra 


e murmura por que se conceda más gasolina a los agricultore 
Como escasean los trabajadores, la mayoría de los labradores tienen que efectua 


casi toda su labor utilizando la maquinaria agrícola motorizada, mucho más qu 
antes. En la fotografía se ve un labrador de New City con su imprescindible tractc 


[Continuación) 

irío. La junta decidió que su negocio era esencial para la 
brosecución de la guerra y le concedió cupones para obtener 
il combustible necesario a fin de mantener las conejeras a 
a temperatura de 21 grados centígrados dos grados y me- 
lio más alta que la prescrita por las disposiciones del ra- 
tionamiento para las casas y viviendas. 

La junta aprueba algunas solicitudes, pero deniega no 
pocas. Las amas de casa que piden cupones adicionales para 
poder obtener carne por tener invitados los obtienen única- 
fhente cuando los invitados son soldados o marineros y están 
bn uso de licencia. A los que piden más cupones de raciona- 
miento con objeto de conseguir gasolina para ir al trabajo 
y regresar en su automóvil, se les rehusa, cuando existe otro 
medio de transporte: autobús, ferrocarril o tranvía, aun 
buando les cause retardo. A los restaurantes y hoteles se 
les limita estrictamente en sus compfas de carne, mante- 
quilla y queso. La junta se propone a que tanto el rico como 
el pobre compartan la oportunidad de adquirir artículos que 
escasean a causa de las circunstancias creadas por la guerra. : 

El gobierno tiene un amplio programa relacionado con el i o . A A 
racionamiento para mantener dentro de ciertos límites el a Jj E 


tosto de la vida. En medio de una escasez de artículos en El Dr. Mathew Dal Lango está más atareado que nunca porque muchos médicos de New City se han 
incorporado al Ejército o a la Marina, y necesita su coche constantemente para atender a las llamadas de 


los enfermos. La junta le concede toda la gasolina que necesita y le permite comprar nuevos neumáticos 


tiempo de guerra, y del aumento del poder de compra de los 
consumidores, los precios subirían naturalmente hasta el 
extremo que las personas de ingresos modestos se verían 
¡privadas de comprar los artículos que necesitan, si no fuera, 
mediante alguna actuación del gobierno. 

El gobierno ha adoptado dos métodos de combatir la ten- 
¡dencia al alza de precios. Ha llevado a cabo campañas gene- 
rales para vender bonos de guerra, ha estimuiado al ahorro, 
y ha establecido mayores tipos de impuestos, para absorber 
el dinero, que de otro modo, entraría en circulación cuando 
en realidad no hay nada que comprar. El gobierno ha esta- 
blecido también precios límites para las rentas o alquileres, 
los víveres y la ropa. 

Pocas han sido las quejas contra las decisiones de la 
junta. Los ciudadanos de New City, como los de millares de 
otras municipalidades de los Estados Unidos, han aceptado 
gustosamente el racionamiento, como único medio de que 
los ejércitos y los aliados puedan ser aprovisionados y al 
mismo tiempo se distribuya equitativamente lo que queda 
en la nación. Saben que cada litro de gasolina que economi- 
cen representa un litro más para tanques, aeroplanos o auto- 
móviles “jeep” que están en el frente de combate; que cada 
kilo de carne que no coman, significa tanto más para el 
(ejército o para la población civil de Rusia o de Inglaterra; 
que cada litro de petróleo que no consuman, representa otro 
litro más que hay disponible para los buques que transpor- 
tan, a pesar de todos los riesgos, a las tropas, pertrechos de 
boca y guerra, y demás aprovisionamientos procedentes de las 

' naciones de América, a diversas regiones de Europa y Asia. 
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El tendero de comestibles Christie Eberling dice: ''En cuanto se racionaron los víveres, dispuse de lo su- 
ficiente para que alcanzasen a todos''. Siente simpatía por la Junta de Racionamiento; todos los tenderos 


de comestibles tuvieron que racionar en cierto modo a sus parroquianos antes de que entrara en vigor el 
racionamiento oficial. Abajo: Los 100 novillos que el labrador Ed Goebel está cebando para la matanza, 
consumen gran cantidad de pienso. La Junta le concedió gasolina para mover su molino de piensos 
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Viola Doellner, encargada de un garaje y estación de gaso- 
¡lina en New City, trabaja ahora mucho más que nunca, pero no se 


' queja. Sus diez años de experiencia le permiten atender al crecidí- 
simo número de reparaciones por la escasez de piezas de recambio 


Millones de soldados de infantería se preparan para combatir al enemigo en territorio del Eje. Estos tiradores visten trajes moteados para disimularse 
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Los tanques minu 


po 


ciosamente antes de entrar en campaña. La nación ha dedicado trabajo, ahorros 


ATAQUE POR LAS FUERZAS TERRESTRES 


A se han realizado los primeros ataques. En 

el Norte de África, en las Aleutas y en Nueva 
Guinea, las tropas de los Estados Unidos, unidas a 
las de los aliados, han hecho replegarse al enemigo 
por medio de ataques con tanques, infantería y 
artillería. Hay que empeñar muchas batallas más 
hasta que se logre aplastar a los enemigos que com- 
ponen el Eje, en el suelo de Europa y en el suelo de 
Asia. Estas fotografías muestran unas cuantas tro- 
pas norteamericanas durante los preparativos finales 
para las batallas venideras. Por medio de informes 


Los tanques norteamericanos están construídos de modo que sirvan en cualquier frente, desde 
las espesas selvas tropicales hasta los hielos del Artico. Un tanque ligero marcha por un desierto 


directos procedentes de los frentes de batalla y por 
lo que dicen los instructores que han peleado con- 
tra el enemigo, nuestras tropas han aprendido la 
técnica del combate, de la cual depende el triunfo, 
Han aprendido el modo de ocultarse valiéndose del 
arte del camuflaje, la manera de mantener en con- 
diciones de servicio sus tanques y camiones, y cómo 
hay que apuntar para dar a un hombre con una 
bala de fusil desde una distancia de varios cente- 
nares de metros. Parte de su instrucción militar se 
ha dedicado a acostumbrarlos a soportar penalida- 


pS 


y recursos a la construcción de estos pertrechos 


des. Han tenido que efectuar largas marchas mili- 
tares con todo el equipo. Una vez cada dos semanas 
o cosa así, han tenido que realizar maniobras du- 
rante un día entero seguido de toda una noche en 
vela, con poco descanso y escazes de alimentación y 
de agua. Han hecho muchos ejercicios de lucha a 
la bayoneta durante la noche, porque las tropas que 
están en Túnez han descubierto que una repentina 
carga nocturna a la bayoneta aterroriza al soldado 
nazi. Han aprendido a excavar pozos de tirador 
y a conducir vehículos por el fango y por arenales. 

Bien pronto estos soldados entrarán en combate 
en los campos de batalla del extranjero, y pondrán 
en práctica las lecciones que han aprendido durante 
los largos y penosos meses de su instrucción militar. 


Cada avance puede dar lugar a contraataques del enemigo. Los solda- 
dos de infantería saben q 


defensa contra un asalto 


ET 


ue las minas son muy buena 
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El Comandante del Séptimo Cuerpo de Ejército norteamericano, en la invasión de Sicilia, es el Tte. Gral. George S. Patton, hijo, quien mantiene decididamente que "No 
posible dirigir una guerra desde un pupitre." Desde su puesto de mando, cercano a la primera línea, el Gral. Patton entra con frecuencia en combate, a bordo de su propio tanc 
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EL GENERAL 


PATTON 


FF AS fuerzas norteamericanas que desembarcaron en Sicilia 


| 
' 
| 
| 
| 
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las capitaneaba un hombre alto y fornido, tostado por 
'el sol, quien entra siempre al combate en su propio tanque. 
¡El Teniente General George S. Patton, hijo, dió a sus tropas 
antes de desembarcar la orden que se ha convertido en su 
credo militar: “Adelante, siempre adelante, hasta con- 
sumir el último cartucho y la última gota de gasolina. 
Después, adelante y a pie.” 

El general Patton es esbelto, de ojos azules, cabello rubio 
y cuerpo erguido. A pesar de sus 57 años cs más ágil que 
muchos de sus soldados. No obstante su estentórea voz, la 
cual según se dice en el Ejército, puede oirse por todo el 
Norte de África, y las expresiones mordaces que hacen 
sonrojar al coronel más curtido, se enternece sobremanera 
cuando visita los hospitales de sangre y charla con los 
heridos. 

¡Decide con rapidez y exactitud, exigiendo que le imiten 
sus subalternos. Sus estudios de estrategia de tanques han 
sido aceptados por el Ejército como libros de texto. El 
general Patton se enorgullece de poder dar en unas cuantas 
líneas todas las órdenes que necesita una división para ma- 
niobrar, y para lo cual ciertos generales requieren muchas 
páginas. Con los revólveres de cowboy que lleva al cinto 
cuando monta a caballo, puede romper bombillas eléctricas 
corriendo a todo galope. Es experto en el arte de la esgrima 
'y a la vez uno de los mejores poetas con que cuenta el 
Ejército. 

El General Patton nació en San Gabriel, estado de Cali- 
fornia, el 11 de noviembre de 1885, pero a muy temprana 
edad se trasladó a Virginia, estado famoso por sus granjas 
y excelentes caballos. 

A la edad de 11 años jugaba polo con destreza. Adquirió 
su instrucción militar preparatoria en el Instituto Militar de 
Virginia, donde se destacó como jugador de fútbol y en la 
equitación. Después asistió a West Point donde continuó 
sus estudios hasta graduarse. En los juegos olímpicos de 
1912 ganó el tercer premio en el pentatalon moderno; equi- 
tación, carrera a campo traviesa, natación, esgrima y tiro 
al blanco. 

Como era natural, el general Patton pasó al Arma de 
Caballería, pero cuando los Estados Unidos comenzaron a 
adquirir tanques, se pasó al Cuerpo de Tanques. Entró a 
prestar servicio en la primera guerra mundial como teniente. 
y al terminar la guerra era ya coronel. Durante aquella 
guerra organizó y ejerció el mando de la Escuela de Tanques 
de los Estados Unidos en Langres, y mandó el 304% Cuerpo 
de Tanques durante la ofensiva de St. Mihiel; y el día que 
se inició la ofensiva del Meuse-Argonne, el 26 de 
septiembre, dirigió una carga contra las líneas alemanas. 
Resultó herido en esta carga, pero su brigada se abrió paso 
entre los nidos de ametralladoras del enemigo. 

En los años subsiguientes a la guerra, el polifacético ge- 
neral Patton aprendió a pilotar aviones, jugó de capitán en 
varios equipos militares de polo. Escribió, además, ensayos 
de caracter militar. Cuando fué destinado a prestar servicio 
en las Islas Hawái, compró un bote-de 12 metros de eslora. 
estudió navegación y zarpó con rumbo a Honolulu, acompa- 
nado de su esposa y de su hijo, de ocho años de edad, por 
toda tripulación. 

Cuando los Estados Unidos entraron en la guerra, el 
general Patton fué designado para instruir la Segunda 
División Blindada, y luego el Segundo Cuerpo de Ejército. 
Como terreno de práctica, escogió un desierto de California 
y acostumbró a sus tropas a soportar calor intenso. En todas 
las maniobras iba a bordo de un tanque; medio de transporte 
harto fatigoso aun para los jóvenes. Exigía que sus oficiales 
fueran tan ágiles como los soldados. Estos oficiales tenian 
que empezar su instrucción como si fueran soldados rasos. 
A todo oficial bajo su mando se le repetía uno y otro día 
que “No es posible dirigir una guerra desde un pupitre.” 


El general Patton (centro), acompañado por uno de sus ayundantes y utilizando un tanque para apoyar 
su mapa, estudia los planes de operaciones para efectuar un avance durante la reciente batalla de Túnez 


El general George S. Patton (a la derecha) hace una visita al general Dwight D. Eisenhower, Coman- 
dante en Jefe de los ejércitos aliados en el Norte de Africa, y al general Sir Harold Alexander, quien 


es su lugarteniente. Abajo: El capellán castrense, Reveréndo Leon W. Goraline es condecorado personal- 


mente por el general Patton, por haber mostrado un "valor extraordinario'" durante la campaña de Túnez 
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El General Higinio Morínigo, Presidente de la República del 


visita. 
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En Washington, el jefe de e 
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Paraguay, recibe la bienvenida del Presidente Roosevelt y señora, al llegar a los Estados Unidos en su recie 
stado paraguayo pronunció un discurso ante el Congreso. Después realizó un viaje por el país para visitar varias industrias de gue 
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PJ OS lazos de amistad entre las repúblicas americanas se 
| consolidan incesantemente por medio de las visitas de 
los jefes de estado y prominentes estadistas. Una de las más 
recientes de tales visitas fué el viaje por el hemisferio del 
presidente del Paraguay, general Higinio Morínigo. El presi- 
dente Morínigo vino a los Estados Unidos en junio, y fué 
huésped del presidente Roosevelt la noche de su llegada. 

Al día siguiente, el presidente Morínigo dirigió la palabra 
a ambas cámaras del Congreso de los Estados Unidos. Ase- 
guró que el Paraguay continuará cumpliendo fielmente con 
sus compromisos internacionales y recordó que su patria 
había roto las relaciones diplomáticas con el Eje antes de 
cerrarse la Reunión de Consulta de los Ministros de Rela- 
ciones Exteriores celebrada en Río de Janeiro, en la que se 
sugirió tal medida. El presidente Morínigo declaró que du- 
rante los pasados diez años había comenzado una nueva era 
en la historia del Nuevo Mundo. Analizó dos pasos dados en 
el desarrollo de esta nueva era: primero, la adopción de la 
política del Buen Vecino; y segundo, la consolidación de la 
cooperación interamericana en las tres reuniones de los 
Ministros de Relaciones Exteriores de las Repúblicas 
Americanas. 

Durante su estancia en Washington, el presidente Morínigo 
fué invitado de honor en una reunión del Consejo Directivo 
de la Unión Panamericana. Visitó también los monumentos 
nacionales de la capital y sus alrededores, tales como la 
Tumba del Soldado Desconocido, y la casa de Jorge Wash- 
ington en Mount Vernon. Durante una misa que se celebró en 
la Catedral de San Mateo, en Washington, el Reverendo 
Padre James A. Magner manifestó al presidente Morínigo y 
a su séquito que el Paraguay y los Estados Unidos estaban 
ligados no sólo por los lazos de solidaridad del Hemisferio, 
sino también por una fé común en el cristianismo. 

El Presidente del Paraguay realizó después un recorrido 
por la nación, en el que visitó el importante centro industrial 
de guerra de Detroit y las fábricas de aviones de Buffalo. 
También pasó revista al Cuerpo de Guardias Marinas en la 
Academia Naval de Annapolis y al Cuerpo de Cadetes en la 
Academia Militar de West Point. 

Acompañaron al ilustre huésped durante su viaje, el Minis- 
tro de Relaciones Exteriores del Paraguay, Señor Luis 
Argaña, y el Ministro de Hacienda, Doctor Rogelio Espinoza. 


Ñ 
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En la Academia Naval de Annapolis, estado de Maryland, el 
General Morínigo es recibido por el contralmirante J. R. Beardall 


El General Morínigo pronuncia un discurso en una sesión especial del Consejo Directivo de la Unión 
Panamericana. Su discurso fué transmitido por las estaciones radiodifusoras a la América del Sur. Abajo: 
Pp l 


El General de Brigada Charles Mullins, Jr. ayuda al presidente paraguayo a bajarse de un tanque, 
después de un recorrido por el campo de pruebas cercano a uno de los arsenales de Detroit 
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Los -4.000.000 de cabezas de ganado vacuno que ene el país son un factor vital para la. conomía del Paraguay. Las instalaciones que hay en las grandes ciuda 
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La mayor parte del comercio paraguayo pasa por la capital, Asunción, ciudad que se extiende a ambas orillas del río Paraguay. Hacia el norte se desarrolla una vía de nc 


vegación fluvial que llega hasta la ciudad de Concepción; y hacia el sur sale otra línea de navegación a lo largo del río Paraná, que llega hasta Buenos Aires y Montevide 
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bla carne para el consumo nacional y las-econservas para exportación 
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Las enfermeras se instruyen en una clínica de Asunción, que regenta, 
igual que los hospitales rurales, el Departamento de Sanidad de Paraguay 


PARAGUAY 


REPÚBLICA QUE ESTÁ HACIENDO SU APORTE AL ESFUERZO BÉLICO 


OS buques mercantes que zarpan de 
Asunción y navegan por el ancho 
río, significan que el Paraguay está ha- 
ciendo también su aporte al esfuerzo bé- 
lico de las Naciones Unidas. En estos bu- 
ques que salen del puerto fluvial de la ca- 
pital paraguaya y viajan río abajo, se 
transportan carnes en conserva para ali- 
mentar a las tropas, y quebracho para 
curtir el cuero de su calzado, correajes y 
sillas de montar. 

Esta aportación proviene de un país que 
ha sido constante en la cooperación del 
Hemisferio. El Paraguay rompió relacio- 
nes diplomáticas con el Eje, aun antes de 
clausurarse la Reunión de Consulta que tu- 
vo lugar en Río de Janeiro, en la que se 
recomendó esta medida. Desde entonces 
ha proseguido sus esfuerzos por ayudar 
a la causa aliada. 

Los estudios para aumentar la produc- 
ción de víveres los realiza el Servicio Téc- 
nico Interamericano de Cooperación Agrí- 
cola, establecido por el gobierno para- 
guayo en el mes de marzo. El gobierno 
ha adoptado también medidas para esti- 
mular la producción agrícola mediante el 
fomento de las asociaciones cooperativas. 

El quebracho, uno de los materiales de 
aplicación militar que produce el Para- 
guay, proviene de las extensas planicies 
del Chaco Boreal, en la parte occidental 
de la república. Centenares de leñadores 
talan los bosques de quebracho, a manera 
de los que despejaban las selvas en tiem- 
pos coloniales. Los maderos son transpor- 
tados por ferrocarril y por vía fluvial a 
las fábricas en donde se somete la madera 
a la acción del vapor de agua bajo pre- 
sión, y se extrae un líquido que lleva en 
disolución el tanino. Este líquido, al en- 


friarse, se solidifica formando lo que se 


llama “extracto de quebracho”, el cual se 
expide a las fábricas curtidoras de las 
Naciones Unidas. En los cinco años trans- 
curridos desde 1936 a 1940, el Paraguay 
envió a los Estados Unidos un promedio 
de menos de 12.000 toneladas de quebra- 
cho cada año. En la actualidad se exporta 
quebracho a los Estados Unidos a razón 
de unas 40.000 toneladas al año. 

El ganado vacuno que en las empacado- 
ras de la nación se convierte en víveres 
para las Naciones Unidas, proviene del 
Chaco y de la región situada al este del 
río Paraguay. Esta es una zona de fértiles 
mesetas y bosques fecundos. El Paraguay 
oriental, donde reside la mayor parte de 
la población del Paraguay, proporciona 
también el algodón de fibra larga y sedosa 
que prefieren los tejedores a causa de sus 
excelentes cualidades. 

En el noreste del Paraguay, se produ- 
cen anualmente unas 17.800 toneladas de 
yerba mate, de las cuales más de la mitad 
se dedica a la exportación. Otros frutos 
importantes son: casabe, maíz, arroz, !ri- 
joles, cacahuetes, papas y naranjas. El go- 
bierno ha fomentado últimamente el cul- 
tivo del ricino, que antes crecía silvestre 
por todo el país. Como resultado de ello, 
las exportaciones paraguayas de aceite de 
ricino subieron de 61.000 kilogramos en 
1938 a 710.000 kilogramos en 1939, Tam- 
bién se extrae aceite de la simiente del 
árbol tung. 

Como las demás repúblicas americanas, 
la economía del Paraguay ha sentido hon- 
damente los efectos de la guerra. En esta 
república, igual que en otras muchas re- 
giones del hemisferio, hay que racionar la 
gasolina. El gobierno ha establecido lími- 


Ls , 
Un moderno almacén de la Asociación Cooperativa del Ejército y la Marina del Paraguay, es- 


tablecido en un puesto militar destacado muy al interior de las extensas regiones del Chaco Boreal 
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PARAGUAY (Continuación) 
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Los maderos de quebracho se transportan desde el bosque en unas carretas de 
grandes ruedas, tiradas por bueyes. Al fondo se ven.numerosos árboles de quebracho 


tes en los precios de los víveres y de otros artícú- 
los de primera necesidad, para mantener un freno 
en el costo de la vida. Pero a pesar de la guerra, 
el Paraguay esta laborando por un futuro mejor. 

En virtud de un amplio programa de sanidad, 
se acaba de construir en Asunción un nuevo cen- 
tro médico para alojar el Ministerio de Sanidad e 
instalaciones para el tratamiento y la prevención 
de enfermedades. El gobierno paraguayo se pro- 
pone mejorar la calidad del agua y los alcantarilla- 
dos, y construir hospitales, centros de instrucción, 
sanatorios y clínicas. El Paraguay cuenta también 
con otros planes para la construcción de viviendas, 
electrificación rural y auxilio o previsión social. 
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De esta fábrica de quebracho, en Puerto Casado, proviene el 
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Las redes de transportes se están ampliando y per- 
feccionando por medio de carreteras que tienen por 
objeto aumentar los medios de transporte ferro- 
viarios y fluviales. La;más ancha y más importante 
de las nuevas carreteras es la “Carretera Mariscal 
Estigarribia” que comunica a la capital con las 
poblaciones de Coronel Oviedo y Villarrica. 

En sus relaciones con las demás repúblicas ame- 
ricanas, el Paraguay está creándose las bases de 
una amistad duradera. El país es bilingúe; la ma- 
yoría de los paraguayos hablan español y guaraní, 
lo que da pruebas de la fusión de las culturas espa- 
ñola e india, en una verdadera tradición paraguaya. 
Además, se ha hecho obligatoria la enseñanza del 
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En la región central del territorio del Chaco se produce una clase de algodón ql 
proporciona gran cantidad de fibras largas, de excelente calidad para la industr 


Les A 


tanino que le ha conquistado tanta fama al Paraguay en todos los mercados de exportación del munc 


portugués en las escuelas, a fin de que los par 
guayos puedan comprender mejor a sus vecino 

Consideran como simbólico del afecto que exis 
entre el Paraguay y sus vecinos, la celebración ( 
la paz del Chaco, en 1940, en la cual el presiden 
Peñaranda, de Bolivia, y el fenecido presiden! 
Estigarribia, del Paraguay, se hicieron regalo 

Hace cuatrocientos años que los aventureros € 
pañoles se establecieron por vez primera en “ 
país de los ríos”, después de navegar por el Par 
ná, el Paraguay y el Pilcomayo. El Paraguay, log1 
su independencia hace 132 años. Actualmente. 
país contempla el advenimiento de un brillante po 
venir, en el marco de la cooperación del Hemisferi 


L helicóptero. la primera aeronave de alas gi- 

ratorias que jamás haya empleado ninguna 
aviación militar, se está construyendo actualmente 
en grandes numeros para el Ejército de los Estados 
Unidos. El helicóptero está provisto de una gran 
hélice sustentadora superior, en lugar de las hélices 
frontales y las alas de los aeroplanos comunes. Ha 
sido diseñado en los Estados Unidos por el inge- 
niero Ígor Ivanovitch Sikorsky, quien nació en 
Rusia. El helicóptero parece más un molino de 
viento que un aeroplano. Sube y baja verticalmente 
y puede quedarse suspendido en el aire, inmóvil, a 
cualquier altitud. Vuela en todas direcciones, y 
puede girar alrededor de su eje vertical como una 


peonza. Si falla el motor, la aeronave desciende 
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ELHELICÓPTERO 


UNA AERONAVE DEL PORVENIR 


lentamente en forma de molinete hasta llegar a 
tierra. Está provisto de flotadores de caucho y puede 
aterrizar en un espacio pequeño y en cualquier sitio. 
Durante los primeros vuelos experimentales que 
hizo este aparato, las autoridades militares se die- 
ron cuenta de que el helicóptero era útil para trans- 
portar víveres, material y medicamentos a puntos 
muy distantes de la líneas ordinarias de transportes 
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Un aterrizaje de costado parece cosa muy difícil, pero el helicóptero puede hacerlo; así como Mientras el helicóptero permanece suspendido en el aire, a 15 metros 
puede volar hacia delante, o hacia atrás, de costado para ambos lados, y para arriba o para abajo 


aéreos. En los bosques demasiado densos para el 
aterrizaje, el helicóptero puede permanecer suspen- 
dido en el aire, sin que le estorben los árboles. 
mientras se arrían los suministros, se baja a algún 
mensajero, o se iza algún herido. Como auxiliar del 
tiro de artillería, se puede utilizar el helicóptero 
para la observación minuciosa y a poca altura, y 
puede comunicarse con tierra por medio de un telé- 
fono en vez de la radio. Puede ir tendiendo el 
hilo telefónico mientras vuela a campo traviesa y 
enrollarlo nuevamente al retirarse. Como el heli- 
cópiero puede despegar y aterrizar en la cubierta 
de cualquier buque mercante lo suficientemente 
grande para su volumen y peso de 1.087 kilogra- 


mos, se le considera también arma antisubmarina. 


sobre el suelo, un pasajero sube a bordo por una escala de cuerdas 


El piloto de este helicóptero que se cierne sobre la cubierta de un buque tanque petrolero en alta mar, se dispone a aterrizar en tan reducido espacio 
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Los valientes chinos han estado luchando durante más de seis años contra el invasor japonés. Las tropas chinas no admitieron la derro 


N seis años de guerra contra los japones 


invasores, los chinos han perdido sus grand 
puertos y muchas de sus principales vías de com 
nicación del comercio. Se han visto obligados 
replegarse de la costa y a trasladar sus industri 
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on combati 
y los cuarteles generales de su ejército, muy prc 
fundamente hacia el interior de su extenso país. 
Pero cada campaña “final” japonesa para des- 
truir la resistencia china ha sido contenida 
contrarrestada. 


10) 
Desde el frente del río Salween, 


2 
hue a o 


endo heroicamente a pesar de lo desesperado de la situación. En cad 


en el suroeste. hasta las provincias del nordeste 


donde las guerrillas hostigan constantemente al 
enemigo, los chinos nunca han desmayado en su 
guerra contra el invasor. Confían en el triunfo. 


Una de las campañas “finales” del Japón fué la 


a compaña, el Japón sufrió pérdidas cada vez mayores en hombres y en material 


ofensiva de mayo último en el río Yangtze. 


contraataque efectuado contra los 


japoneses fué 
uno de los más grandes de China; el ejército chino 
calculó las bajas japonesa en unos 30.000 hombres. 


anpbIr 


La ofensiva japonesa se desarrolló casi 


sin con 
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Las marchas forzadas hacia el frente de la batalla del Yangtze destrozaron el vestuario de millares d 
para acelerar el envío de aprovisionamientos. El ataque chino se produjo 


SI 
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e tropas chinas. Hasta en Chungking fueron requisados los automóvile: 
poco después de quedar desorganizados los japoneses por los bombardeos y hostigamientos aéreos 
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Multitud de ametralladores chinos, ocultos en las colin 
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as, esperan que avancen las Los jefes de las Fuerzas Aéreas de los Estados Unidos en China discuten los plane 
tropas japonesas por el río. De esta manera, los chinos dieron muerte a centenares para una incursión sobre bases japonesas. De izqda. a derecha: Tte. Coronel H. Morgan 
de tropas japonesas, concentrando el fuego sobre un pequeño sector determinado 


Gral. de División C. L. Chennault, Coronel R. L. Scott, Jr., y Coronel W. E. Basyi 
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CHINA CONTRAATACA (Continuación) 


tratiempos durante la primera parte del mes de mayo. 
Pero en la noche del 28 de dicho mes, las tropas chinas 
asaltaron el Acceso Oriental de la fortaleza japonesa de 
Sinyang, punto septentrional en el arco de los 500 kiló- 
metros que comprende el frente de la China Central. 
El 30 de mayo se emprendió una poderosa contraofensiva 
a lo largo de todo este arco. En medio del calor del 
mediodía, quedaron derrotadas el 31 de mayo cinco di- 
visiones japonesas. A las 3 de la tarde, desde los cuarteles 
generales chinos en el frente se envió un despacho a 
Chungking que decía: “hemos aplastado al enemigo.” El 
Japón trataba una vez más, con esta arremetida, de 
penetrar por las colinas de Hupeh y los desfiladeros del 
Yangtze, o sea: el Desfiladero Water Buffalo, el Desfiladero 
Ox Liver y el Desfiladero Windbox, que es donde el 
ejército chino ha contenido durante tres años todo avance 
hacia el oeste. En la margen septentrional del Yangtze, 
a la entrada de los desfiladeros, se halla el puerto de 
Ichang, situado a 1000 kilómetros de Shanghai tierra aden- 
tro, y a 500 kilómetros río abajo, de Chungking, capital 
provisional de la China. 

Los japoneses intentaron flanquear los desfiladeros, y 
se empeñaron, además, en perjudicar la economía de 
guerra de la China, atacando al sur y al oeste desde 
Ichang y penetrando en los arrozales de la provincia de 
Hunan. Esta provincia es parte de los terrenos produc- 
tores de cereales que son tan esenciales para los de- 
fensores. Los chinos contraatacaron. tanto a las fuerzas 
que avanzaban como a las líneas de comunicación y de 
aprovisionamiento, a unos 200 kilómetros al norte y al 
sur. Gran parte del éxito del contraataque se debió a la 
rápida movilización de hombres, suministros y aeroplanos. 

Los automóviles, incluso los del lejano Chung- 
king, fueron requisados para acelerar el envío de apro- 
sionamientos. Las fuerzas aéreas chinas se concentraron 
"rápidamente en el sector de batalla, y las unidades de la 
l14a. Fuerza Aérea de los Estados Unidos-se trasladaron 
desde sus bases, casi de la noche a la mañana. 

Los primeros contragolpes fueron asestados desde el 
aire. Del 19 de mayo en adelante, los aeroplanos chinos 
bombardearon Ichang y otra docena de bases de aprovi- 
sionamiento. La batalla aérea adquirió su mayor in- 
tensidad el 30 y 31 de mayo, cuando el contraataque de 
las tropas terrestres estaba en su apogeo. Durante aque- 
llos días, los aeroplanos chinos y norteamericanos efec- 
tuaron diez incursiones de bombardeo, cuatro de las cuales 
fueron sobre Ichang. Destruyeron 28 aviones japoneses 
y derribaron probablemente ocho más. 

A mediados de junio había terminado la batalla. No 
fué una batalla decisiva desde el punto de vista de la 
guerra mundial, pero fueron derrotados los japoneses 
una vez más por los muy heroicos defensores de la China. 


Mientras la artillería china cañonea las posiciones avanzadas japonesas, la infantería espera en las trin- 
cheras la orden de ataque. Abajo: Desde aeródromos guarnecidos por mujeres chinas, los aviones de la 14%, 
Fuerza Aérea de los Estados Unidos despegan para asestar el primer golpe a los japoneses. En la culminación 


del ataque, los aviadores realizaron diez bombardeos en un solo día de operaciones contra el enemigo 


Dos motobotes de patrulla se incorporan a la Marina del Brasil para 
dar caza a los submarinos. El Vicealmirante A. R. Vasconcellos los recibe 


en un astillero norteamericano, en presencia de marineros de ambos países 


La Marina del Ecuador se refuerza con la adición de dos buques de pa- 
trulla, que han sido recibidos con las formalidades acostumbradas por el 
Capitán -luan F. Anda, Jefe de la Marina de la República del Ecuador 


La semana punamericana se inauguró en los Estados Unidos con la cere- 
monia de las banderas delante del monumento de Simón Bolívar, y un desfile 
de "buenos vecinos" en el Parque Central 
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Nuevos embajadores de Repúblicas Americanas, 


en el acto de presentar sus cartas credenciale 
Presidente Roosevelt. Los representantes de los países que han elevado recientemente la categoría 
sus Legaciones en Wáshington, a la de Embajadas, son, de izquierda a derecha: Dr, don Adrián Reci 
El Gral. de División F. B. Wilby (extremo derecha), Superintendente de la Academia Militar de 
los Estados Unidos, da la bienvenida a unos periodistas de Chile, Cuba y Paraguay. 
M. Vergara, Renato Silva, José M. Gonzales, L. Gomez, J. Escobar, C. A. 


Estos son; 
Mersian y Luis Silva 


La juventud cubana es llamada a filas, en el primer sorteo para el 


servicio militar que se verifica en La Habana. El Ministro de Defensa 
Nacional, señor Arístides Sosa de Quesada, preside durante la ceremonia 
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Guatemala; Dr. don Héctor David Castro, de El Salvador; Dr. don León de Bayle, de Nicaragua; En una ceremonia interamericana unieron sus destinos el hijo del 
don Julián R. Cáceres, de Honduras; Dr. don J. M Troncoso, de la República Dominicana y Hon. André Presidente del Perú, Manuel |. Prado, y Miss Nancy Kitchin, de Burlingame, 
utaud, de Haití. Esta ceremonia es representativa del progreso de la cooperación interamericana estado de California, en la Catedral de San Patricio, ciudad de Nueva York 


El Presidente de la República de Costa Rica, señor Rafael Angel Calderón Guardia, presencia El Embajador de México en los Estados Unidos, Dr. Francisco Castillo 
los preparativos de defensa de su país, acompañado del Teniente General George H. Brett, Jefe de Nájera, entrega la Orden Mexicana del Aguila Azteca a dos altos jefes 
la Comandancia de Defensa del Caribe, de los Estados Unidos de América, durante la visita de éste norteamericanos: Tte. Gral. J. L. DeWiH y Vicealmirante J. W. Greenslade 


Jefes Militares Distmouidos 


QUE PASARON AL CUADRO DE HONOR Y QUE TIENEN ALTOS MANDOS 


OS generales y almirantes que ejercen el mando de los soldados, marineros y avia- 

dores en el combate, comparten con sus hombres las penalidades y los peligros. 

Corren riesgos en las primeras líneas en tierra y bajo el fuego enemigo en el: mar. 

Algunos perecen; otros escapan en una tabla. Hasta el 1% de junio de 1943, habían 
muerto en servicio activo cinco almirantes y diez generales norteamericanos. 

Durante el combate, los oficiales recorren el campo de batalla en automóviles “jeep” 

o en tanques, presencian la acción de sus armas desde cerca y suben a emergencias del 


¡Tte.Gral. F. M. Andrews, murió en acciden- Gral. de Brigada A.. N. Duncan, desapa- 


te de aviación; Islandia, 3 de mayo 1943 recido en vuelo sobre Francia, 25/11/42 
¡ , herido o muerto, para que no cese de disparar un cañón. Puede ocurrir que ayuden a 


terreno para observar el curso de la batalla, A veces ocupan el puesto de un hombre 


empujar un camión que se atasca en el fango, o a reparar un vehículo averiado; tarea 
que han aprendido con las manos llenas de grasa y bajo la inspección de sargentos 
instructores, en la madre patria. A menudo, vuelan sobre las líneas enemigas; también 
realizan viajes en vuelo para asistir a conferencias con otros jefes militares, para hacer 
visitas de inspección, y para sostener la moral de sectores vacilantes del frente. 

En los trópicos, tanto los oficiales como los soldados están expuestos a los peligros 
del mosquito palúdico y del tirador emboscado enemigo. En el remoto norte, tienen que 
abrirse paso a través de ventiscas y arrostrar el frío entumecedor y vientos glaciales. 
El puente-donde permanecen los oficiales de la marina para dirigir el fuego de su arti- 
llería suele ser objetivo predilecto para el enemigo. Es frecuente que los oficiales sean 
de los primeros en caer muertos o heridos, y por tradición, son los últimos en abandonar 
un buque que se va a pique. Como los generales son también jefes militares distinguidos. 


¡Contralmirante Norman Scott, muerto en Gral. de ión H. Dargue, victima 
¡acción naval; Guadalcanal, 12-13/11/42 ode accidente de aviación en California 


o o o El Gral. de División J. H. Doolittle, Co- El Gral. de Brigada H. MacNider, herido 
Eontralaitasre D. J Callaghan; muerto En Gral! de Brigada MH. Hi George? perdido mandante de las EueTzaS pereoS Estratégicas en aecIón de guerra, sonríe jovialmente deste 
| del Noroeste de Africa, se dispone a despegar su silla de ruedas en un hospital australiano 


lacción naval; Guadalcanal, 12-13/11/42 en accidente de aviación en Australia 
. 


Contralmirante R. H. English, víctima 
* de accidente de aviación en enero 1943 
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El Teniente General George S. Patton, hijo, observa, desde las proximidades de la primera 
línea de fuego, el brioso ataque combinado de los tanques de los Estados Unidos contra una 
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posición ocupada por el enemigo en el valle de El Guettar, durante la campaña de Túnez 


de : E $ a 
fi Contralmirante l. C. Kidd, muerto en ac- Gral. de División C. L. Tinker, perdido 


El Tte. Gral. L. J. McNair, herido durante una vi- 


sita a las primeras líneas de fuego en Túnez, es evacuado 


4 . 


en vuelo a los Estados Unidos donde quedó hospitalizado 


El Gral. D. D. Eisenhower, Comandante de las fuerzas aliadas en el teatro de operaciones del Norte de Africa, El Gral. D. MacArthur, Comandante en Jefe de las 
se detiene al borde del camino para hacer colación al mediodía; y a falta de tenedor emplea sus dedos. Durante los fuerzas aliadas en el Pacífico meridional. A su derecha 
viajes, el Gral. Eisenhower conserva caliente la comida poniéndola junto al tubo de escape de su automóvil "jeep" está el Gral. Sir Thomas Blamey, del Ejército australiano 
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El Contralmirante J. S. McCain y el Gral. de Divi- El Almirante William F. Halsey, hijo, sube al puente El Gral. de División H. H. Fuller utiliza un arroyo de 

sión A. A. Vandegrift, Comandante de la Infantería de del buque portaaviones que lleva su insignia capita- la selva para atender a su aseo personal en las cercanías 

Marina, visitan la primera línea en una isla del Pacífico na, durante una misión naval en el Pacífico meridional de su puesto avanzado de mando en Nueva Guinea 
> 
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De esta línea de montaje proviene el maravilloso Radar, que permite a los oficiales de un navío de 


guerra: apuntar sus cañones desde la torreta blindada y destruir un acorazado enemigo invisible en la 
obscuridad. El Radar, utilizado en buques, aviones de caza nocturna y puestos de escucha antiaérea, ha 
cambiado repetidamente el curso de la lucha, tanto en la guerra aérea como en los encuentros navales 


Quince soldados y un automóvil "jeep' transportados al frente en uno de los nuevos y enormes planea- 
dores. Abajo: Como los caballeros de la Edad Media, los tripulantes de los aviones de bombardeo de los 
Estados Unidos, que efectúan incursiones sobre la fortaleza europea de Hitler, entran actualmente en 
combate protegidos con una armadura. Estos chalecos de acero, hechos de escamas superpuestas de acero 
al manganeso, constituyen un atavío que protege el pecho y el vientre, y han salvado muchas vidas. 


NUEVAS ARMAS 


QUE HAN HECHO POSIBLES LAS VICTORIAS 


N acorazado japonés, que formaba parte de una pode 

rosa flota enemiga enviada al sector de las Isla 
Salomón para recapturar las posiciones conquistadas po: 
las tropas norteamericanas, se hallaba apostado cerca de l: 
isla de Guadalcanal en la noche del 14 de noviembre d 
1042. La noche era obscura y tempestuosa. Al parecer, 1 
flota japonesa se consideraba segura en su escondite. Di 
repente, una andanada de artillería procedente de un naví 
norteamericano fué a caer cerca del acorazado. Otra anda 
nada posterior logró hacer blanco. Bien pronto, el acorazadi 
enemigo se hallaba inclinado hacia un lado, iluminado cor 
las llamas producidas por la explosión de la santabárbara 
Más tarde se fué a pique. 

Desde trece kilómetros de distancia, un buque de guerr: 
de los Estados Unidos había descubierto al acorazado, : 
pesar de la tempestad y la obscuridad, mediante sus instru 
mentos radio detectores. Estos mismos instrumentos dirigle 
ron el fuego de sus cafíones. Esta clase de puntería continu 
tres días con sus noches, del mes de noviembre, durante € 
combate naval que se libró en Guadalcanal. Los japonese 
perdieron siete cruceros acorazados, dos cruceros protegidos 
seis destructores, y ocho buques de transporte, además de 
acorazado a que hemos hecho mención. Los Estados Unido 
perdieron dos cruceros protegidos y seis destructores. 

Las noticias de esta batalla causaron admiración en lo 
Estados Unidos. Es que entonces no se había hecho públic 
todavía el empleo de un instrumento que permite a lo 
artilleros apuntar a un blanco invisible. El secreto de est 
victoria se descubrió varios meses después. La buena punte 
ría de la artillería en Guadalcanal, y otras proezas navales 
tanto en el océano Atlántico como en el Pacífico, han sid 
posibles, gracias a un artificio que se llama radar. Est 
instrumento es el fruto de varios años de investigacione 
científicas, y ya estaba listo para usarse cuando estalló 1 
guerra, pero se guardó un riguroso secreto por temor de qu 
el enemigo llegara a conocer sus detalles técnicos. Hace má 
de veinte años se observó que las ondas herzianas de alt 
frecuencia, las cuales se propagan con la velocidad de 1 
luz, rebotan hacia el punto de donde parten, al chocar contr 
un cuerpo sólido, como por ejemplo, una montaña. Inclus 
cuando chocan con un cuerpo tan distante como la luna. la 


ondas radioeléctricas rebotan hacia la tierra en dos o (re 
segundos. La aplicación práctica de este descubrimiente 
después de muchos experimentos infructuosos, es lo qu 
condujo finalmente al descubrimiento del instrumento rada! 


y 
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La pistola ametralladora M-3, lo suficientemente pequeña par 
ser llevada en un maletín y tan sencilla que su construcción € 
muy barata, es un arma mortífera que hace 450 disparos por minut 


El cañón móvil M-12, que posee la maniobrabilidad de un tanque y la potencia de puede disparar una granada de 42 kgs. con poder perforante a una distancia de 16 kmts. 
fuego de un cañón de sitio, hizo grandes estragos entre los alemanes en Africa. La Un modelo anterior de este cañón móvil, dotado de un obús de 105 mm. en lugar del 
cureña es un chasis de tanque mediano; el cañón es largo, de 155 mm. de calibre, y cañón de 155 mm., fué suministrado al Ejército inglés para destruir el blindaje alemán 


Me 
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La "bazooka'', presentada por vez primera en el frente de Túnez, donde los ale- Es un artificio tubular, abierto por ambas extremidades, y tan liviano que puede transpor- 


manes confundían a menudo sus granadas cohetes con las de la artillería de grueso tarlo un solo hombre. El cohete proyectil sale del cañón propulsado por sí mismo, y 
calibre, puesta en manos de un soldado a pie puede contener al mayor de los tanques. al encontrar un obstáculo, lo perfora, dejando trás de sí un ígneo penacho de muerte 
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Después de la botadura, los trabajadores bullen afanosamente a bordo 
para dar los toques finales a este buque mercante de 10,550 toneladas 


20.000.000 


DE TONELADAS 


N los Estados Unidos se ha llevado a cabo el 

más grandioso programa de construcción na- 
val para reemplazar a los buques hundidos por los 
submarinos alemanes y a fin de tener centenares de 
buques mercantes adicionales que son necesarios 
para llevar adelante la guerra. Esta nación entró 
en la guerra disponiendo de 1.179 buques mercan- 
tes con un total de 6.920.000 toneladas; en un año 
se construyeron más de 8.000.000 de toneladas de 
buques, y en el segundo año de guerra, la cons- 


Veinte mil obreros pasan por las puertas de acceso a este astillero de California al ser relevado el 


Un soldador, con' la careta puesta para protegerse, remata el trabajo en la obra muerta. | 
algunos astilleros, el período de la puesta de la quilla a la terminación es de menos de 30 dí 


trucción se aproximará a 20.000.000 de tonelad: 
Más de 1.000.000 de trabajadores fueron tran 
feridos de otros trabajos menos esenciales para a 
tivar la construcción de buques. Por cada obre 
de astillero que había en el país antes del ataq 
japonés en el Pacífico, han sido empleados otr 
dos más. La construcción no se ha confinado a l 
lugares del litoral marítimo; muy tierra adent 
a lo largo de las orillas de los Grandes Lagos, 
han construído submarinos y buques auxiliare 


' 
turno diurno por los trabajadores del turno noctur 


N la parte noreste de los Estados 

Unidos, donde se unen las montañas 
Berkshire, de Massachusetts con las mon- 
tañas Verdes, de Vermont, se halla situado 
el Bennington College, para mujeres. Los 
bajos edificios del colegio, construídos con 
tabla de chilla, se extienden por las coli- 
nas a medio despejar que hay a cuatro 
kilómetros del pueblo del estado de Ver- 
mont cuyo nombre lleva. 

Este pequeño colegio, integrado por 
unas 400 personas (incluyendo al claustro 
de profesores), ha dedicado sus terrenos 
extensos, de centenares de hectáreas, al 
cultivo agrícola y a la cría de ganado y 
aves de corral. Mientras los Estados Uni- 
dos en esta guerra reúnen todos sus re- 
cursos alimenticios para abastecer a sus 
fuerzas armadas y a las de sus aliados, 
este colegio se dedica a faenas que lo con- 
vierten en una comunidad que virtualmente 
se basta a sí misma. Las estudiantes y los profesores 
siembran, cultivan, recolectan y almacenan las cose- 
chas. La granja ha llegado a formar parte impor- 
tante del plan de estudios y de las actividades 
educativas de la institución. Se ha modificado, el 
calendario escolar, a fin de que el colegio continúe 
funcionando durante el verano en vez de cerrar sus 
puertas durante las vacaciones del estío, que caen 
en los meses de cultivo y recolección. Después, las 
muchachas están de asueto durante los meses del 
invierno. Este cambio en el plan de estudios con: 
tribuye al esfuerzo bélico de dos maneras: permite 
al plantel economizar combustible que escasea du- 


rante el crudo invierno de Nueva Inglaterra, y las' 


estudiantes prosiguen sus ramos especiales de estu- 
¿dios mediante la participación directa en la indus- 
tria, el régimen administrativo o la ciencia. Asi 
pues, se ocupan en labores de guerra durante todo 
el año, sin abandonar a pesar de ello sus estudios. 
Este experimento agrícola comenzó poco después 


e 


Los terrenos del Bennington College, estado de Vermont, que 


Las estudiantes, después de pasar parte de la tarde trabajando en la 
granja del recinto escolar, reanudan sus estudios en la biblioteca del colegio 


de entrar los Estados Unidos en la guerra. En la 
primavera de 1942, se habían criado en el inverna- 
dero 14.000 plantas de tomate, brécol, coliflor, col, 
pimiento, y apio, y se hallaban listas para sem- 
brarse. Se instaló, además, un aparato de congela- 
ción rápida para conservar los productos. 

Las estudiantes y los profesores sembraron las 
plantitas en largas hileras de lozana hortaliza. 
Cuando las plantas comenzaron a crecer, se sacó de 
los viejos cobertizos una maquinaria cultivadora 
que había sido desechada de puro vieja que era 
Faltaba la mayoría del material corriente de una 
granja, y lo que quedaba estaba tan falto de repa: 
ración, que hubo necesidad de remendarlo ince- 
santemente una y otra vez. 

A pesar de tantas dificultades y penalidades, la 
granja del colegio tuvo buen éxito en su primer 
año. El cincuenta por ciento de las legumbres que 
necesitaba la institución fueron cosechadas en su 
propia granja, sin haber comprado maquinaria. 
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miden 100 hectáreas, fueron convertidos en una granja, en la primavera de 1942. La referida granja produce 


Con el fruto de la experiencia adquirida 
en 1942, las estudiantes de Bennington se 
dispusieron a trabajar nuevamente en 
1943. La comunidad escolar llegó a bas- 
tarse a sí misma, excepto en lo relativo 
a huevos, lacticinios, harinas y determina- 
das frutas. La superficie del terreno dedi- 
cado a verduras y papas fué aumentada de 
siete a diez hectáreas. Se araron de nuevo 
quince hectáreas para sembrar maíz, avena 
y soya. Las autoridades del colegio com- 
praron ocho terneros, en la primavera, los 
que fueron criados y cebados allí para la 
matanza. Se construyó una incubadora 
para polluelos; se criaron 2000 gallos y 
“gallinas y 200 pavos. Las aves de corral 
se sacrificaban a medida que surgía la 
_necesidad, y las restantes fueron sacrif- 
cadas después y puestas en frigoríficos. 
En marzo se adquirieron treinta cerditos 
de ocho semanas, los cuales se mantuvie- 
ron cerca de la huerta, hasta que finalmente se les 
dejó entrar a rematar las plantas después de ha- 
berse recolectado las cosechas. Los novillos se deja- 
ron sueltos para pastar en las diez y seis hectáreas 
de praderas que tiene la referida institución. ' 
Al comenzar a madurar las cosechas, algunas 
estudiantes se dedicaron a la recolección. Otras 
desgranaban los guisantes, despuntaban y cortaban 
las habichuelas tiernas, pelaban las mazorcas de 
maíz y trataban con sosa cáustica todo lo que había 
de ir a la instalación congeladora. Las actividades 
de la recolección se fueron acentuando durante el 
verano, hasta que se recogieron las cosechas tardías 
de papas y otros tubérculos, coles y manzanas. 
Los directores del colegio esperan que al final de 
la temporada de 1943, la granja habrá producido 
unos 800 hectólitros de tubérculos, 135 hectólitros 
de manzanas, 1000 repollos de col, dos toneladas 
de calabazas, 500 hectólitros de papas, y varias tone- 
ladas de carne vacuna, de cerdo y aves de cn 


verduras. También en ella se crían aves de corral y ganado vacuno en cantidad casi suficiente para alimentar a sus 400 profesores y estudiantes. Las vacaciones son durante el invierno 
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Las alumnas hacen una excavación en el terreno, donde se almacenerán, para irlos consumiendo durante el Una linda agranjerita trayendo un cesto lleno de habi- 
invierno, los 1.300 hectólitros de papas y otros tubérculos producidos por los cultivos en la granja del recinto escolar chuelas tiernas, cosechadas en el sembrado hecho en el recinto 
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El cabo Arnold Hewitt, del Ejército de los Estados Unidos, observa cómo el Sargento Abelar da Costa 
Pitanga del Cuerpo de Aviación del Brasil desmonta la cubierta del motor de un avión de caza bra- 
sileño. Abajo: Marineros brasileños suben a bordo del aeroplano que los conducirá a una base naval de 


los Estados Unidos donde recibirán instrucción complementaria acerca de la guerra antisubmarina moderna 


BASE AÉRE 


AS grandes bases aéreas brasileñas de Natal, Belem 
Recife, que se hallan situadas sólo a 2.600 kilómetro 
o sea siete horas de vuelo, de la costa de África. forman 
encrucijada, por así decirlo, de una gran parte del tráfi 
aéreo entre el Hemisferio Occidental y el resto del mund 
Todos los días hacen escala en estas bases, para reponer 
de combustible, gran número de aviones de bombardeo, « 
caza y de transporte, que llevan aprovisionamientos ese 
ciales y personal indispensable a los sectores de lucha « 
el Mediterráneo, China y Rusia. Los aviones de transpor 
que regresan de África y Asia con materiales de aplicació 
militar para las industrias de guerra de los Estados Unid: 
tienen que aterrizar también en el Brasil. 

Los veloces aviones de caza de las Fuerzas Aéreas bra: 
leñas permanecen constantemente en servicio de patrul 
sobre las bases, cuyas dimensiones, instalaciones y situació 
hacen que sean consideradas de las más valiosas del mund 
Por razones de seguridad militar, la mayoría de sus oper 
ciones han de quédar secretas. Estas fotografías muestr: 
unas cuantas de las actividades que se desarrollan en Nat: 

En los diez últimos años, la aviación se ha desarrolla 
rápidamente en el Brasil, que entre las naciones american: 
es uno de los países más adeptos a la aeronáutica. En 19 
la fuerza aérea militar era pequeña. Pero cuando el Bras 
entró en guerra contra el Eje, el 22 de agosto de 1942, 1 
Fuerzas Aéreas constaban de siete regimientos de aeropla 
de bombardeo, de caza y de observación. Desde entonces, 1 
aviones brasileños han patrullado a lo largo del litoral y h 
hundido varios submarinos del Eje. 

Los pilotos para las Fuerzas Aéreas se instruyen en cin 
escuelas que existen en el país. En la más grande de ell: 
que se llama Campo dos Afonsos, y queda cerca de Río 
Janeiro, se instruyen a la vez más de 500 cadetes. Por 
dio del plan de aeroclubes patrocinados por el gobierí 
cuyo número de socios se mantiene sobre 10.000, han apre 
dido a volar millares de personas civiles. Después, much 
de estos pilotos aprenden a volar en los aeroplanos militar 

En el Brasil existen más de 700 aeródromos, y se está des 
rrollando una industria aeronáutica. En dos fábricas d 
gobierno situadas en Río de Janeiro, se producen en gr 
des cantidades motores de aviación y aeroplanos de entren 
miento. En Sao Paulo hay una fábrica particular, y prón 
quedará terminada la de Lagoa Santa en Belo Horizon 


El Sgto. R. Ericson, de EE. UU. de A., (izquierda), y el Sgto. 


Froes, de las Fuerzas Aéreas brasileñas, trabajan en un mo 


Carga del material de guerra a emplear contra el Eje, en un avión transporte, de los muchos que cruzan a diario el Atlántico hacia Africa, China y Rusia 


ED 
Los pilotos militares de los Estados Unidos, en camino hacia un puesto de ultramar, esperan el aviso de Estos aviadores en la sala de lectura de una base de Natal, 
que su avión transporte está listo para despegar. La campana que hay arriba sirve para dar la señal de salida hace pocas horas se hallaban, bien en EE. UU. de A. o en Africa 
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L ferrocarril transiraniano, que recorre 1.400 

kilómetros desde el Golfo Pérsico hasta el 
mar Caspio, se eleva desde la costa hasta una alti- 
tud de 3.000 metros y desciende luego hasta bajo 
el nivel del mar en la depresión del Caspio. Esta 
línea de ferrovías pasa a través de 4.102 puentes. 
Sólo el 27 por ciento de su longitud se desarrolla 
por llanura rasa, el seis por ciento por túneles, y 
el resto por pendientes. Aproximadamente paralela 
al ferrocarril, serpentea una carretera a lo largo de 
escarpados riscos y por desfiladeros estrechos. 

A través de esta abrupta vía de comunicación, 
utilizada desde tiempos remotos por las caravanas 
procedentes del Lejano Oriente, se están transpor- 
tando grandes cantidades de víveres, cañones, ma- 
quinaria y municiones para los ejércitos de la Rusia 
meridional. Su desarrollo como arteria de tráfico 
militar comenzó después de haber quedado inter- 
ceptado el acceso a Rusia a través del Mar Negro 
y el Báltico. No quedaron más accesos a través de 
los cuales pudiera llegar ayuda del exterior para 
los rusos de Europa, que la ruta del Ártico a 
Murmansk, el largo transporte por ferrocarril a 
través de Siberia, y el acceso meridional a través 
de Irán, que antes se llamaba Persia. Entonces se 
adoptaron medidas para multiplicar la capacidad 
de transporte por ferrocarril y automóviles a través 
de la vía de comunicación de Persia. De los Estados 
Unidos zarparon buques que navegaron 14.580 
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Un norteamericano, conductor de camión, traba 
amistad con un muchacho iraniano durante un descanso 


millas marinas dando la vuelta al África, para 
desembarcar ingenieros y demás personal, a la vez 
que material de construcción en el terminal del 
Golfo Pérsico. Se construyeron muelles, y se traza- 
ron carreteras para enlazarlos. La carretera que 
pasa a través de Irán fué reparada de tal manera 
que pudieran circular por ella los convoyes de 
tractores halando remolques de siete toneladas, y 
A 


$ 


El material de guerra de los Estados Unidos llega a Rusia meridional por la carretera a través de Irán, que va desde el Golfo Pérsico hasta el Mar Dni 
| 


desde los Estados Unidos se enviaron locomotoras 
y vagones que habían de hacer el recorrido del 
ferrocarril iraniano. La victoria de Túnez y la rea- 
pertura al tráfico del Mediterráneo para los buques 
aliados, han acortado el viaje hasta el Golfo Pérsico 
en 5.400 millas marinas. 

Los estibadores enviados desde los Estados Unidos 
y desde India trabajaron en cooperación con los 
indígenas de Irán para descargar los buques que 
llegaban de los países aliados. Polacos, rusos, 
iranianos e indios ayudaban a conducir los convoyes - 
de camiones a través de desiertos y por las monta- 
ñas heladas. Después de transportados, por un país 
agreste donde se encuentran a menudo cabras mon- 
tesas, manadas de gacelas y jabalíes, y donde de los 
bajos y antiguos tejados de los pueblos se alzan 
cigúeñas volando a poca altura, estos aprovisiona- 
mientos se entregaron a los rusos en Teherán, capi- 
tal del Irán. 

Aeroplanos, tanques, carros blindados, automó- 
viles, “mulitas mecánicas” (“jeeps”) caucho, cuero, 
trigo, frutas en conserva, legumbres congeladas, 
cañones y municiones, material ferroviario, cables 
conductores de energía eléctrica, hilos telefónicos, 
ropas, zapatos y grandes cantidades de cacahuetes; 
todo esto y aún más constituía generalmente los 
variados cargamentos transportados por esta vía de 
comunicación. Los aviones de caza se enviaban por 
tierra para ser montados y probados por los rusos. 
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El oleoducto que cruza el Irán desde la inmensa refinería de petróleo de la ¡isla de La llegada de aprovisionamientos de los Estados Unidos a los puertos del Irán au- 
Aradian es una de las posiciones militares más cuidadosamente vigiladas por los aliados mentó después que la victoria en Africa abrió el Mediterráneo a los convoyes aliados 


Las piezas de motor y demás material urgente, se transporta de los Estados Unidos a los depósitos de Irán, por la ruta aérea que cruza el Brasil y Africa 
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Los obreros de la industria de guerra de los Estados Unidos han sugerido millares de ideas para mejorar la 
producción. Una comisión mixta compuesta de representantes de los obreros y de la gerencia, pide al: autor de 
la idea una explicación antes de adoptarla. Los obreros que aportan ideas que son aprovechables obtienen premios 


Las ideas con que contribuyen los trabajadores han aumentado la velocidad de la producción del 15 al 20 por 
ciento. Este obrero, Clifton Crounse, explica a un dirigente cómo se puede hacer una herramienta- con material 
no esencial para la guerra; su idea produjo grandes economías. En la fotografía de abajo, y acompañado de su 
familia, está Max B. Harris, obrero de una fábrica de motores de aviación, quien ha proporcionado 23 ¡ideas 
para ahorrár material y brazos. Una de sus numerosas sugestiones le mereció una recompensa otorgada por el gobierno 


TRABAJADOR 


ERCA de las puertas de entrada y dentro de 

los talleres de las 2000 fábricas de material 
de guerra que existen en los Estados Unidos hay 
colocadas grandes cajas con una ranura como las 
de los buzones de correos. En estos receptáculos, 
los trabajadores — hombres y mujeres, depositan 
sugestiones propias en lo que se refiere al modo de 
mejorar la producción. Cada día se reciben cientos 
de sugestiones, muchas de las cuales muy pronto se 
ponen en práctica. Como resultado de esta campaña 
para fomentar la inventiva, se calcula que ha 
aumentado la velocidad media de la producción del 
15 al 20 por ciento. 

La apremiante necesidad de aumentar la produc- 
ción de armas y pertrechos de guerra indujo al 
gobierno a acudir a los trabajadores mismos en 
busca de ideas aprovechables. Se instalaron, pues, 
los buzones a que hemos hecho referencia, se cons- 
tituyeron, además, comisiones mixtas de obreros y 
gerentes para fomentar la presentación de suges- 
tiones que sirvieran para acelerar la producción, 
para economizar materiales esenciales o para per: 
feccionar el equipo físico del ejército o de la 
marina. Las compañías comenzaron a adjudicar pre- 
mios en metálico por toda idea aprovechable. A los 
trabajadores agraciados se les otorgan Diplomas 
de Mérito Individual en la Producción. 

En menos de un año se han recibido 400.000 
sugestiones, y por veinte y seis mil de ellas se les 
otorgaron a sus autores sendos diplomas de mérito. 
El gerente de una fábrica de aviación calcula qu 
en sus talleres se están ahorrando 600.000 horas 
hombre de trabajo al año, gracias a las ideas co 
que han contribuido los empleados. El tiempo nece 
sario para construir un aeroplano cuatrimotor de 
bombardeo se redujo casi dos semanas. Una impor 
tante compañía de automóviles, que está fabricando 
actualmente tanques y cañones, recibió 50.000 su 
gestiones y las puso en práctica a razón de una cada 
cuarenta y cinco minutos. En la manipulación de 
granadas grandes, de uno a dos metros de longitud. 
quedó demostrado hasta qué punto pueden aumen 
tar la producción las ideas acertadas de los traba 
jadores. Estas granadas se trasladaban anteriormente 
a lo largo de la línea de montaje sobre unos rodi 
llos, y solamente podían empujarse o hacia delante 
o hacia atrás. George R. Smith, hijo, sugirió que 
se movieran sobre cojinetes de bolas, de modo que 


E 
El Presidente Roosevelt felicita a George Smolarek 
quien fué escogido como la persona que hizo el mejor apor 
te de ideas en un concurso patrocinado por el gobiernc 


INGEMOSOS 


pudieran voltearse de lado también. Esta feliz idea 
iceleró considerablemente la inspecció 
n una de las operaciones de fabricación, antes de 


a y el ajuste. 


vintar la granada con el atomizador, se pegaban 
ios trozos redondos de papel sobre el lugar de 
res aberturas que tiene cada granada. Elmer De 
liew sugirió el empleo de pequeños imanes, los 
uales se podían aplicar rápidamente sobre las 
1berturas y retirar luego con igual rapidez. Esta 
dea ha ahorrado millares de horas de trabajo. 


En otra operación, una tira de cobre que se coloca 


rededor de la granada para mayor seguridad, hay 
jue quitarla con alicates antes de empacarla final- 
ente para su transporte. W. R. McDaniel inventó 
ima herramienta de mango largo, con la cual un 
brero puede arrancar la tira metálica mediante un 
¡imple movimiento rápido. 

En la fabricación de municiones de pequeño ca- 
ibre unos obreros han de permanecer vigilando 
as máquinas que den forma a la ojiva de los pro- 
ectiles. Una de las misiones de estos obreros es la 
e separar los proyectiles defectuosos que no pasan 
wr la máquina. John Guerra inventó un resorte 
ue lanza automáticamente a todo proyectil defec- 
uoso por un conducto eliminador, y de este modo 
e ha reducido el número de obreros que se nece- 
itan para vigilar las máquinas. Muchas de las 
ugestiones ahorran tanto materiales como trabajo. 
Walter Brown ideó un acoplamiento más sencillo 
ara conectar los cables de corriente eléctrica a 
Os proyectores militares. En 90.000 de estos aco- 
Mdamientos, la idea de Brown ahorró sesenta tone- 

as de aluminio. J. W. Melton recibió un premio 
le 1600 dólares por haber sugerido que en el carre- 
ón de las ruedas de los vagones de mercancías se 
mplearan piezas forjadas en lugar de fundici 
aleable. Su idea ahorró a una compañía de ferro- 
arriles 6.000 dólares al año. F. H. Thompson 
horró a su compañía 975 dólares al año, que se 
'astaban anteriormente en marbetes, y además 
000 horas de trabajo, al sugerir que para identi- 
icar las diversas piezas de material de radio podían 
arcarse directamente en vez de ponerles un 
arbete. 

Muchos de estos trabajadores han sido ascendi- 
os. Una compañía comunica que el 70 por 
lento de sus capataces han sido escogidos entre 
»s obreros que ofrecen ideas dignas de encomio. 


a idea de Smolarek que obtuvo el premio era un mé- 
do abreviado para hacer, en una operación, el trabajo 
ue antes requería dos, en la máquina que él maneja 


La enfermera de la fábrica sugirió el empleo de guantes de amianto, enfriados por circulación de aire, para las 
muchachas que clasifican las piezas eléctricas recién sacadas del horno de recocer, ahorrándose así el tiempo que se 
pierde a causa de las quemaduras. Los guantes se enfrían haciendo circular el aire a través de conductos flexibles 
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PRISIONER 
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DE GUERRA 


66 7] OS norteamericanos me tienen ahora prisionero. Se me 
muy buen trato. Hacía tiempo que no comía yo. 


mericanos, a nos han dado toda la ropa neccratn mo 


y : soldados.” 
Los Estados Unidos: se atienen ciamds a la convención de Ginebra referente a los prisioneros Así escriben a sus hogares los prisioneros italianos qUe fuero: 
de guerra; éstos gozan de la misma alimentación que los soldados del país y reciben pago por su trabajo e capturados en Túnez. ets comentarios reflejan la políti os 


ran que de esta norma de conducta se 0 un tratamien 
análogo para los soldados norteamericanos que actualmente s sor 


prisioneros de guerra de Tas potencias del Eje. A los mili 


igual a la que bes los soldados norton 
única salvedad de que a veces se adaptan los platos al 
del prisionero, de acuerdo con su país de origen... Eno nt 
es conveniente, los prisioneros son trasladados a los Es 
Unidos. El 1% de junio de 1943, había 22. 110 prisioneros 
guerra alemanes recluídos en 21 campamentos para prisioneros 
Cen los Estados Unidos. También había 14, 516 prisioneros. Jtalr 
nos y 62 japoneses. Cada grupo de prisioneros recibe aloj 
miento en campamentos distintos. 
En estos campamentos se organiza a los prisioneros en E 
pañías de 250 hombres, bajo las órdenes de un capitár de 
ejército de los Estados Unidos. En general, las compañí: : 
administran por sí mismas, eligen sus propios sargentos, 


o organizarse en opledaol autónomas para tratar de sus y 
La mayoría de los campos de prisioneros en los Estados Unidos tienen menos ¿de 3.000,+Los italianos, blemas y facilitar las relaciones entre los prisioneros $ 
alemanes y japoneses están en campos separados. En los comedores se sirve a los prisioneros platos comandantes de los campamentos. Los miembros de las esc 
ll clásicos de su país. Los prisioneros disfrutan de períodos de recreo. La disciplina es rígida, pero justa dras, los a las compañías, los batallones y los e cam 


quejas al capitán de la compañía o al comandante. 
campamento, 13 ES 


Todos les odas prisioneros, “irabajen o No, 
asignación de dinero diariamente para comprar artíc 
aseo, refrescos, cigarrillos me otras Cosas, en. la tienda del camp 
mento. El o de un. ca cuando trabaja, es, por 1 
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